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Beitrittserklärung  
 

Vereinigung Kubanischer Bürger in Deutschland  

für Demokratie und Menschenrechte: 

„MenschenDeCuba“ e.V. 

 
Hiermit erkläre ich/wir meinen/unseren Beitritt zur Vereinigung 

Kubanischer Bürger in Deutschland für  Demokratie und Mens-

chenrechte - „MenschenDeCuba“ e.V. und erkenne/n die   Ve-

reinssatzung, dessen Geschäfts-, Finanz- und Datenschutz-

ordnung sowie den von der Mitgliederversammlung festgese-

tzten Jahresmitgliedsbeitrag an. 

Ich wir haben/zur Kenntnis genommen, dass ich/wir gemäß 

Satzung als Fördermitglied/er kein Stimmrecht auf der Mitglie-

derversammlung haben. 

 

Ich/wir trete/n den Verein bei als: 

 Declaración de adhesión  
 

Asociación de Ciudadanos Cubanos en Alemania 

por la Democracia y los Derechos Humanos: 

"MenschenDeCuba" e.V. 
 

Yo/nosotros declaro/declaramos mi/nuestra adhesión a la  

Asociación de Ciudadanos Cubanos en Alemania por la Demo-

cracia y los Derechos Humanos - "MenschenDeCuba" e.V. y 

acepto/aceptamos los Estatutos de la Asociación, su Regla-

mento de Procedimiento, Finanzas y Protección de Datos así 

como la cuota anual de afiliación fijada por la Asamblea de 

Miembros. 

He/hemos tenido en cuenta que, de acuerdo con los Estatutos, 

como miembro/s de patrocinio no tengo/tenemos derecho al 

voto en la Asamblea de Miembros. 

Mi/nuestra adhesión a la Asociación será como: 

 

 Aktives Mitglied / Miembro activo 

 als Fördermitglied / Miembro de patrocinio  

(Aktuelle Jahresbeiträge:          Aktive Mitglieder 60,- €;       Fördermitglieder 600,- € )  
    (Cuotas anuales actuales:         Miembros activos 60,- €;      Miembros de patrocinio 600,- €) 

 

    Eintrittsdatum / Fecha de adhesión:   _______________________________________ 

    Vorname / Nombre:               _____________________________________________ 

    1. Nachname / 1er Apellido:     ____________________________________________ 

    2. Nachname / 2do Apellido:    ____________________________________________ 

    Geburtsdatum / Fecha de Nacimiento:  _____________________________________ _ 

    Staatsbürgerschaft / Nacionalidad:  deutsch/alemana   kubanisch/cubana   _____________ (andere/otra) 

     

    Adresse in Deutschland / Dirección en Alemania: 

    Straße / Calle, Nr.:  _______________________________________________________________________ 

    PLZ /C.P., Ort / Lugar:  _____________________________________________________________________ 

    Tel. Mobil / Móvil: ______________________  E-Mail: __________________________________________ 

Ich werde meinen jährlichen Vereinsbeitrages unbar bezahlen, 

mit der Einrichtung eines Dauerauftrages auf die Bankverbin-

dung des Vereins. Kontoinhaber: MenschenDeCuba e.V. 

IBAN: DE88 6309 0100 0123 9130 04  BIC: ULMVDE66XXX 

Volksbank Ulm-Biberach. 

Den verpflichtenden Nachweis über die Einrichtung des Daue-

rauftrages füge ich anbei. 

Ich stimme der Speicherung, Verarbeitung und Nutzung mei-

ner personenbezogenen Daten (siehe Datenschutzerklärung) 

zu, soweit es für Vereinszwecke erforderlich ist. Die Datens-

chutzerklärung ist zwingend notwendig, bei Verweigerung der 

selbigen, kann die Mitgliedschaft nicht erfolgen. 

 

Ein Vereinsaustritt hat satzungsgemäß immer mindestens drei 

Monate vor Jahresende in Schriftform zu erfolgen.  

 Pagaré mi cuota anual de socio por pago sin efectivo, mediante 

una orden de pago permanente a la cuenta bancaria de la     

Asociación. Titular: MenschenDeCuba e.V. 

IBAN: DE88 6309 0100 0123 9130 04  BIC: ULMVDE66XXX 

Volksbank Ulm-Biberach. 

Adjunto  evidencia obligatoria del establecimiento de la orden 

de transferencia permanente. 

Estoy de acuerdo con el almacenamiento, el tratamiento y la 

utilización de mis datos personales (véase la declaración de 

protección de datos) en la medida en que sea necesario para 

los fines de la Asociación. La declaración de protección de da-

tos es obligatoria; de negarse a aceptarla, no podrá afiliarse. 

 

Según los estatutos, la dimisión de la Asociación debe hacerse 

siempre por escrito al menos tres meses antes del final del 

año.  

 
 

 

_______________________________________ ________________________________________________ 

Ort, Datum / Lugar, Fecha    Unterschrift des neuen Mitglieds / Firma del nuevo Miembro  


